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Kung Hei Fat Choi and Happy
New Year!
I hope you all had an enjoyable
Christmas and fes ve season. On
behalf of the Commi ee, we would like to wish you and
your family, good health and peace in 2019.
Sydney celebrated Chinese New Year at Club Central,
Hurstville on Sunday 17th February 2019 with 100 in
a endance. We enjoyed a delicious Chinese Banquet
and an amazing Lion Dance.
Feedback was very posi ve from all that a ended and
we were pleased to see everyone enjoying themselves.
Thank you to all who organised this successful event,
especially Rose Webb.

Our Sunday lunches will begin on Sunday 7th April 2019,
our volunteer chefs are Robert and Antonia Olaes.
Please ensure you book in early to avoid disappointment
in missing out.
Dates for upcoming events are listed on the next page,
please note that dates may change, we will advise you
if they do;
Encontro Update
CCM have advised us that the only hotel which will oﬀer
discounted rates for Encontro a endees is Hotel Sintra.
They have also advised that a special free lounge will be
provided to all Encontro room guests from 25 – 29
November between 4:30 and 6:30pm in the Sintra
Func on Room. Sintra Hotel room rates are on the next
page.
If you would like to make reserva ons, contact details
below;
Ms Emily Chiang, Hotel Sintra
Email: sales@hotelsintra.com
Tel: (853) 2871 0111 ext. 1832 /
Direct line: (853) 8797 8832
Fax: (853) 8797 8910
Web: www.hotelsintra.com
Rates are on the next page.
The Commi ee is in the process of arranging our Dia de
Sao Joao luncheon, we will forward details as soon as all
is conﬁrmed.
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Date

Func on

Loca on

April 7
May 19
June 23
July 21

Sunday Lunch
Sunday Lunch
Dia de Sao Joao
Sunday Lunch

MCC Sydenham
MCC Sydenham
To be advised
MCC Sydenham

We would like to wish you the very best for 2019 the
Year of The Pig and hope that you enjoy the newsle er.
Hope to see you all soon.

Viva Macaenses!
Best Wishes
Antonieta Manolakis
President,
Casa de Macau Inc
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The ﬁrst Portuguese in Hong Kong
the d’Almada e Castro brothers
The ﬁrst thing the Bri sh put up when they landed on Hong
Kong Island on 26 January 1841 was a ﬂag pole. It was at
Possession Point, to the west of modern Sheung Wan. Hong
Kong being Hong Kong, it is now several blocks inland from
the modern coast. Again, Hong Kong being Hong Kong, there
is now a branch of the HSBC there at the place where Queen’s
Road West bends sharply where there was once a
promontory, Possession Point. Its modern name is Hollywood
Road Park. The Union Jack was hoisted, and naval vessels ﬁred
a royal salute. The next structures were tents to
accommodate the garrison.
Shortly a erwards, on 27 February, another tent was put up
to house the Superintendency of Trade, soon to become the
Hong Kong Colonial Secretariat.1 There were ten members of
staﬀ.2 Among them was a young Portuguese clerk, Leonardo
d’Almada e Castro, born in Goa possibly in August 1814. His
brother, José Maria, was there also. He too was born in Goa,
on 14 January 1823, and like his brother became an
indispensable public oﬃcial in Hong Kong, the beginning of
the Bri sh colony of Hong Kong was over 175 years ago, and
during that long period, many Portuguese made their mark.
These two brothers were there right at the beginning, and so
were more signiﬁcant than many others.

colonial service,5 but, both Leonardo and José Maria remained
in the East.
By 1842, Leonardo was already indispensable to the Bri sh.
He began his service to the Bri sh government in 1836 as a
clerk in the Bri sh Superintendency of Trade in China,
sta oned in Macau, aged 22. José Maria was Second Clerk in
the Superintendency. Aged only 14, he was obviously his
brother’s very junior assistant. Both were transferred from
Macau to Hong Kong
George Chinnery: John Robert
Morrison and Leonardo
d’Almada e Castro, Macau.
Leonardo joined the staﬀ of
the Superintendency of Trade
in 1836, and worked closely
with John Morrison, the
Chinese Secretary. Both moved
to Hong Kong in 1841.
Morrison’s death in 1843 was
a serious loss to the infant
colony.

They worked closely with John Robert Morrison, the Chinese
Secretary. John was a highly skilled linguist and an expert in the
delicate diplomacy necessary a er the Opium War. In August
1843, he was appointed as Ac ng Colonial Secretary of Hong
Kong and a member of the Execu ve and Legisla ve Councils,
but died eight days later from ‘Hongkong fever’, probably
malaria, then li le understood. John Morrison's death at the
early age of 29, on 29 August 1843 was described by the Hong
Kong Governor, Sir Henry Po nger, as ‘a posi ve na onal
calamity’6 His important role, though not his oﬃcial posi on,
was eventually taken by his friend and protégé, Leonardo.

Hong Kong Harbour in 1845, sketched by Lt T.B. Collinson.
There were very few structures in what is now Central. The big
building in the foreground was the headquarters of Jardine,
Matheson & Co., for many years the largest trading company in
East Asia.

Leonardo and José Maria were the sons of Joaquim Telles
d’Almada e Castro, who began his military career in Goa, and
was posted to Macau in 1825. He arrived at Macau in the
frigate Salamandra, with the rank of lieutenant of the
Batalhão Príncipe Regente.3 Sadly, his wife, Ana Antónia and
the youngest of their ﬁve children died during the voyage.4 In
Macau he rose through the ranks, and completed his colonial
pos ng nearly twenty years later. Sadly, he died at Malacca on
the 29 April 1842, on his way back to Portugal at the end of his
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J.W. Norton-Kyshe, The History of the Laws and Courts of
Hongkong, p. 243.
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E.J. Eitel, History of Hong Kong, p. 182.
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J.P. Braga, The Portuguese in Hongkong and China, (ed. Dr
B.H.M. Koo, 2013), Vol. 1, p. 136, n. 15.

Leonardo d’Almada e Castro

José Maria d’Almada e Castro

A er several years as Chief Clerk in the Colonial Secretary’s
Oﬃce, and with ten years of experience in Bri sh
administra ve procedures, Leonardo was appointed clerk of
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the Hong Kong Execu ve and Legisla ve Councils in May
1847.7

From the Hong Kong Almanack, 1848

He acted brieﬂy on two occasions as Colonial Secretary, the
highest civil service post in the colony a er the governor, and
therea er claimed the right to act in that capacity whenever
the occasion arose. This claim led to much trouble with local
Bri sh oﬃcials, with the Duke of Newcastle, the Bri sh
Secretary of State for the Colonies in the 1850s, eventually
ruling against d’Almada, but no ng that senior oﬃcers of the
service ‘appeared to be set against him’.
It did not help when d’Almada then applied for Bri sh
ci zenship, but it may have made Newcastle change his mind.
In 1854, he directed Sir John Bowring, newly-appointed as
governor, to appoint d’Almada Colonial Secretary on a local
salary, a large saving on the sum paid to a Bri sh appointee.
This was solidly and successfully opposed in Hong Kong, W. H.
Mercer, who would have been ousted, observing sourly some
years later in 1862 that he was ‘a Portuguese of the be er
class’, ‘but hardly eligible for higher appointment’. 8 Not un l
a er his death in 1875 would a generous comment be made.
Several years later, in 1881, in telling a group of Portuguese
community leaders in Hong Kong of Newcastle’s
recommenda on, a later governor, Sir John Pope Hennessy,
wisely refrained from telling them of the ensuing fracas. 9

‘There can be no dispu ng the propriety of assigning the
premier place among the Portuguese pioneers of Hongkong to
these young men, both of whom were subsequently raised to
posi ons of honour and dis nc on in the service of the
Government of Hongkong.’10 He added that Leonardo in
1860 gave his home on Caine Road and José gave some
addi onal land to the Canossian Sisters. Here they
established what became known as the Italian Convent
School.11 It was the ﬁrst Catholic girls’ school in Hong Kong,
and con nues to the present day.
In 1860, Kowloon was added to the Bri sh colony of Hong
Kong. It remained untouched for many years, but there was
a land auc on in 1869. Twelve lots were sold in this ﬁrst
auc on, at least three of them to Portuguese, including José
d’Almada e Castro and Delﬁno Noronha. Chinese villagers
were understandably hos le to what was taking place, so no
development could take place without the prior construc on
of a police sta on. This was done in 1873, and the new
owners then took up their land. ‘Many of the shan es are
being removed’, added the Hongkong Times. 12 The rights of
Chinese villagers who had been there for centuries counted
for nothing.
The role of the Portuguese community in Hong Kong grew
more problema cal from the 1870s onwards. The early
prominence of a few who had held signiﬁcant Government
posi ons – the d’Almada brothers, Alexandre Grandpré, J.M.A.
Silva and J.A. Carvalho – was not repeated in following
genera ons as the Bri sh colonial service became far more
highly structured and stra ﬁed. It followed that local people
were excluded from the upper levels of Government Service,
as they were in private enterprise. R.C. Hurley, who had lived
in Hong Kong for 44 years, wrote in 1923:

J.P. Braga, a much later leader of the Portuguese community,
paid his own tribute to the manner in which these two had
risen far above the posi on of the rest of their compatriots.

‘In the early days the number of Portuguese residents in the
Colony all holding responsible posi ons, both in the
Government Service and in the principal mercan le hongs,
was, in propor on, much greater than it is today.’13
However, on Leonardo’s death on 15 January 1875, aged 60,
he was paid a unique honour. A condolence mo on was
passed by the Hong Kong Legisla ve Council, moved by the
Chief Jus ce, Sir John Smale. It read,
‘This Council greatly regrets the death of LEONARDO
D'ALMADA E CASTRO, Esquire, the oldest public
Servant in this Colony, who having in 1836 entered
the service of the Crown in the Oﬃce of the
Superintendency of Bri sh Trade in China, was, since
May, 1847, Clerk of the Councils and First Clerk in the
Oﬃce of the Colonial Secretary. This Council cordially
records its high es mate of his public services in these
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important Oﬃces, the du es of which he has
discharged faithfully and with great ability, assiduity
and discre on; and, expressing its apprecia on of the
private worth of the deceased, it oﬀers its condolence
to his Widow and family.’14
The Colonial Secretary, the highest government oﬃcial a er
the Governor, saw him, ‘as a man of pleasant, quiet,
gentlemanly manners, at all mes willing to impart any
informa on sought from him, diligent and accurate in the
discharge of his du es, and taking a lively interest in them;
having a reten ve memory and being in consequence a very
dic onary of public events, transac ons, and correspondence
received during an oﬃcial career of 38 years.’
It was a par cular tribute for this high praise to use the oldfashioned term ‘Esquire’, which was a tle of respect
accorded to men of higher social rank above the rank of
gentleman. These high oﬃcials knew something of Leonardo’s
personal circumstances. He had been thri y and put a good
part of his salary into investments, but these had turned bad,
leaving his widow and daughter des tute. The government
stepped in and paid a pension of $100 per month to his widow
Idalina Maria and $50 to his daughter Anita. It was not a
princely sum, but suﬃcient to keep them in modest comfort.

English Public Schools. Boys educated locally would never
again receive senior appointments in Bri sh Hong Kong. The
unwri en policy of exclusion extended, of course, to Chinese,
Indians and Eurasians as well as to Portuguese. However, a
few wealthy Chinese had by the late nineteenth century
achieved a degree of prominence that could not be ignored,
and the signiﬁcant appointment of Jus ce of the Peace was
granted to a few Chinese. It took much longer for the ﬁrst
Portuguese Jus ce of the Peace to be appointed. This was
Eduardo José (‘Edo’) Noronha, who had been the proprietor of
Noronha & Co., the printers, since 1910, and was President of
the Club de Recreio, one of the two major Portuguese
community associa ons in Hong Kong.
When ‘Edward Joseph Noronha’ – he was thus named in the
Government Gaze e – was appointed a Jus ce of the Peace in
1916, a group of twenty-four leading members of the
Portuguese community, presented him with a silver rose
bowl.16 It was the ﬁrst recogni on of the importance of the
Portuguese community for many years, and it would take
many more years before its place in Hong Kong would be
recognised more adequately. Nevertheless, the d’Almada e
Castro brothers were trail blazers; their important role must
always be remembered.

Casa de Macau Australia
Casa de Macau Inc.

P O Box A908, SYDNEY SOUTH NSW 1235

Macanese Cultural Centre (MCC)
244 Unwins Bridge Rd SYDENHAM

To contact the Casa Secretary, Mary Rigby,
please email her at rigbyfamily@ozemail.com.au
Leonardo’s chest tomb in the Catholic Cemetery, Hong Kong. The
panel on the side records in English his dis nguished services to the
government of Hong Kong

Leonardo’s brother, José Maria, became private secretary to
the governor, Sir John Pope Hennessy, in 1877, and was also
Chief Clerk in the Colonial Secretariat and Clerk of Council
when he died on 23 January 1881 aged 58. His obituary in
Hong Kong’s leading paper, the China Mail, said that he had
been ‘simply invaluable’ to Hennessy.15
A er the passing of the d’Almada brothers, and a few others,
including the Accountant in the Colonial Treasurer’s Oﬃce,
Januário Carvalho, the responsible posi ons they had held
were seen as the birth right of men who were educated in the
14

Votes and Proceedings of the Legislative Council of
Hongkong, 23 February 1875.
15
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A. Jorge da Silva, The Portuguese in Hong Kong, pp. 17, 87,
93.
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CASA de MACAU
Youth Corner
My visit to Macau for the Youth Encontro 2018:
Macau and Anhui Province
Nicole Rigg
Casa de Macau Australia (Sydney)

What an incredible experience and
an honour it was to visit - for my
very ﬁrst me - Macau and Anhui
Province, China as the Youth Leader
representa ve for the Casa de
Macau Australia. Thank you to our
Casa – I was thrilled to be accepted
for this opportunity of a life me
and to all those behind the scenes who volunteer and
dedicate themselves to make this outstanding event possible.
It was both humbling and I felt u erly spoiled by the i nerary
of two full weeks of adventure, excitement, living and learning
so many diﬀerent aspects of the diverse Macanese tradi ons
and history - all the while being able to connect and make
memories with our wider ‘family’ from 13 other Casas around
the world. New friends for life.
For me, one of the stand out images was in seeing both the
old historic Macau, wandering through cobblestone streets
and admiring beau ful Portuguese style architecture and also
seeing side by side with this a contras ng city life of Macau
with dazzling lights and gold sparkly majes c buildings that
seemed to reach from the ground to the sky.
As a lover of dance, a great
highlight for me was the day we
learned to perform the Chinese
Lion Dance dressed in the
tradi onal lion costume out on an
open-air roo op. That was truly
one of those ‘wow’ moments that
was deligh ul and surprising. We
also were taught the tradi onal
Portuguese folk dance that day and
partnering up in our groups brought
so much laughter and fun
memories, I think we will all
remember that special li le folk
tune !
Another hands-on experience was the Gusta on day where
we learned to cook Macau’s signature Minchi. Everyone
seemed to have their own special recipes and it was
interes ng to hear about the diﬀerent versions of this dish.
On the note of food, I am near certain that we were treated
on a daily basis to the most magniﬁcent feasts breakfast lunch
and dinner that Macau and China had to oﬀer.

Another special highlight was the
simplicity of si ng on the steps of
the St Pauls Ruins ea ng a hot
freshly-baked Portuguese tart.
What a spectacular piece of
architecture. This was one of my
favourite places, we had our
Encontro photograph taken there
waving the ﬂags of our Casas, and
it was a pleasure to be interviewed by the journalists who
were very interested in and documen ng our en re trip.
O en in the mornings we would wander down to the local
newspaper stand and there we all were - on the front page
and on the television, which was wonderful as our being in
Macau brought more awareness to the ongoing connec on to
this history and culture that exists all around the world. As
one of the Youth Leaders I also had the privilege to a end
several formal visits and mee ngs at the Government Liaison
and diploma c oﬃces which also developed that connec vity.
A er all the delights of Macau, I was in awe when we then
went across to the Mainland and experienced the truly scenic
and spectacular Anhui Province. I will forever feel the
breathtaking wonder of climbing the heights of Yellow
Mountain. This was unforge able. The cable car ride to reach
the top of the mountain was a magical experience. I also
enjoyed the beau ful calm scenery of the villages in the
Province and especially visi ng Honcun where the movie
Crouching Tiger Hidden Dragon was ﬁlmed.
I would like to share with you my speech from the Closing
Ceremony held at Macau Tower when I spoke as the Youth
Leader from the Australian Casa …
“Thank you, it is my great pleasure to be here in Macau for the
IV Youth Encontro represen ng the House of Australia. I am
joined here tonight also from Australia by Dylan Gully who at
19 years of age I understand is our youngest par cipant here.
As this is my ﬁrst ever visit to Macau I have been asked many
mes this week “what has been your ﬁrst impression of
Macau”. And I believe that I can sum it up in one word
“WELCOMING”. Macau is so very welcoming. I have also heard
that word used tonight by two of our other Casa leaders and so
I believe that all of us have felt that beau ful welcoming with
open arms - and that is thanks to so many people and
organisa ons who I will thank shortly.
But again, on that note of welcoming, I am personally very
grateful that Macau con nues to be so welcoming, as I literally
would not be standing here tonight if she were not. I would not
be alive at all. Because in 1952 my grandparents were seeking
refuge when they ﬂed from Shanghai and they were not able to
enter Hong Kong but Macau opened her arms and welcomed
them. And in October 1952 my grandmother gave birth to a
li le girl and that li le girl is my Mother. She lived in the Macau
Canidrome for 3 years and 7 years she and the family le Macau
bound for Australia. And so here I am tonight. Standing here
and coming back to the roots that I had heard about for so
many years.
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Among the many beau ful historic sights, that we have had
the privilege of seeing this week, today I was very fortunate to
go back to the Canidrome, the site of where my Mother was
born and I will share with you that it was a deeply emo onal
experience for me. To ﬁnally see the place that I had heard so
many anecdotal stories about for 40 years.

and connec on together this beau ful heritage and culture
will con nue, for life mes. Thank you.”

And so, it is with my deepest gra tude and apprecia on that I
thank all of those people who have organised the Encontro that
makes it so very possible for all of us to come here to experience
something that has only ever been spoken about in our
genera ons past and which I hope will con nue in our
genera ons in the future. I, for one, will con nue to spread the
stories of my connec on to Macau to my children and I hope
that they will con nue to do the same.
I par cularly thank the CCM, AJM, the ADM, the IIM, the Apim,
the Casa of Australia, thank you to all of the dignitaries that I
have had the privilege of mee ng this week. Macau is such a
special place steeped with history, heritage and a sense of
legacy for every single person in this room. Everybody here
has a connec on and their own beau ful story to tell about
Macau and it is one of the most wonderful things that I have
experienced this week is having connected with all the people
from all the diﬀerent Casas and asking them about their
stories. I have been delighted to hear about certain
connec ons where I have had similar stories and it is clear that
we share a common goal. A common desire to build that
bridge between the ‘old’ and the ‘new’ and to con nue that
heritage we have been told about.
Our Casa in Australia has about 800 members and I am
looking forward to going back home and telling them about all
the diﬀerent experiences we have shared this week. I hope to
foster and con nue the rela onship that I have developed here
with all the diﬀerent Casas as well. I also just want to pay
par cular regard to Paula and Jorje and Bella. The reason why
an event like this runs so smoothly is clearly there is so much
that goes on behind the scenes like all the details that we
don’t even know about. This could not be possible without
that and I really thank you for that. We have watched you
guys run around all week. We think we are exhausted but I
can only imagine how you are feeling! And I think all of us
really feel par cularly grateful to your team so thank you so
very much.
And on behalf of the Casa of Australia, who I thank dearly for
having me represent it here, I really want to thank all of the
other Casas who have come here - all the par cipants. I have
had an incredible week and it would not have been possible
without each and every one of you being here. We have had
an unforge able me and I really look forward to con nuing
that connec on with you over the years to come. So, thank
you so much all of you we have had a great, fun experience.
And last but not least, I would like to thank Macau herself. I
want to thank you for being such a welcoming hostess. Both
66 years ago and today and to all those who will visit you from
all the genera ons in the years to come. With all our work

This trip to Macau and China will always remain close to my
heart and has given me treasured memories and an enriched
apprecia on for the Macanese tradi ons and culture which I
hope will encourage others to a end the next Youth Encontro
in 2020 and con nue this wonderful legacy.

Samantha Wan
2018 Elders Employee of the Year

Source: #IWTO #HongKong #NicklandMedia

The 2018 Employee of the Year came as no surprise to many
at the Annual One Elders Awards held in Adelaide, with wellknown wool star Samantha Wan taking out the title.
Sam is Elders’ Wool Technical Coordinator at the National
Wool Selling Centre and has played a key role in developing
new and innovative ways to connect wool growers in remote
locations with the live auction room, as well as several other
offerings which have improved Elders’ end to end service to
growers.
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Throughout 2018 Sam represented Elders at a number of
industry events, speaking of her experience and sharing her
passion. A highlight was Sam was selected as a young
professional to attend the International Wool Textile
Organisation 2018 Congress in Hong Kong. With six years’
wearing the pink shirt under her belt, Sam is a regular wool
auctioneer at the weekly Melbourne wool sales, as well as the
occasional Sydney sales.
Sam was recognised with the One Elders Operational
Performance Award earlier in the year for creating a platform
for clients to be able to watch their wool being sold live on the
auction room floor from anywhere. Clients in remote locations
are able to tune in from anywhere, and the Kangaroo Island
branch now regularly hosts clients in branch to watch the sale.
Sam’s role in our wool team sees her oversee and train other
staff day to day, particularly those entering the Elders Wool
Traineeship. All new wool employees spend time training at
Brooklyn for their roles in the field. Sam was also named a
finalist in the NCWSBA Wool Broker of the Year award and
competed in an all-female line up.
Upon accepting the 2018 Elders Employee of the Year Award,
Sam explained that “being part of the Elders community and
Elders family has been pretty incredible.”

CASA NEWS AROUND AUSTRALIA
We want to hear more news from all the
members of the Casa across Australia.
What are our members doing?
Who is celebra ng, weddings, babies,
birthdays (major ones), remembering
favourite fes vals and how they were
celebrated – then and now
Stories of your family me in Macao,
Portugal or Hong Kong.

“Being first generation Australian born, I never really
understood who Elders was or what they did until I was at
University and was out and about on properties. This was
when I learnt about what the pink shirt meant and everything
that came with it. “I love wool and I love being able to channel
my love of wool with Elders.

Please send your stories to your editor
casademacaunews@gmail.com or to
denice.smith@bigpond.com.au

“Thank you to everyone who took the chance and employed a
kid from the suburbs of Sydney. Thank you to everyone who
has been involved in my journey.”

2019 Bursary Applications

Elders’ Manager Wool Selling Centres, Simon Hogan says Sam
is a great example of what you can achieve if you have the
passion and dedication, and are prepared to work hard to
achieve your goals to overcome some old-fashioned
traditional barriers.
“Sam is focused on getting things right and getting the best
results for our clients.
Sam is Elders’ Wool Technical Coordinator at the National
Wool Selling Centre and has played a key role in developing
new and innovative ways to connect wool growers in remote
locations with the live auction room, as well as several other
offerings which have improved Elders’ end to end service to
growers.
Source: Elder’s Media

Are you undertaking tertiary studies in 2019?
Are you a voting member of the Casa de Macau –
Australia (Member of Macanese decent)?
Have you been a member of the Casa de Macau –
Australia for 2 or more years?
If you answered yes to all of the above questions
you may be eligible for a bursary from Casa de
Macau – Australia.
For an information package and application form
contact Mary Rigby: rigbyfamily@ozemail.com.au.

Applications close 1 May 2019
As postal and prin ng costs increase please let us know that
you are happy to receive your newsle er and other
informa on by E-mail. Please send your details to Mary
Rigby: rigbyfamily@ozemail.com.au
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CASA NEWS
AROUND AUSTRALIA

Bursary recipients for 2018
Congratula ons to our bursary recipients for 2018.

welcome the Year of the Pig. We shared an
eight-course banquet in a private room.
The menu was great and was enjoyed by
members.
The room was L-shaped with two tables in
each arm. Joe Vieira, our MC and cocoordinator, spoke from the centre of the
room and was easily heard, by our group alone, which was
much appreciated.

Tyler Frazer-Rigg: 1st year of his bursary
Tyler is studding for a Bachelor of Psychology (Honours) at the
University of Wollongong. Tyler’s mother is Nicole Rigg and
his grandparents are Isabel and Peter Rigg.
Genevieve Danenberg: 1st year of her bursary
Genevieve is studying for a Bachelor of Business (Advanced
Leadership and Marke ng) at Flinders University.
Zachary Kockan: 2nd year of his bursary
Zachary is studying for a Bachelor of Law and
Bachelor of Commerce at the University of Adelaide.
Zachary parents are Carmen (Gu eres) and John
Kockan. His grandparents are Yolanda and Peter Gu erres.
Phillip Cruz: 2nd year of his bursary
Phillip is studying for a Bachelor of Applied Finance
and a Bachelor of Commerce – Professional Accoun ng at
Macquarie University. Phillip’s parents are Maria and Roberto
Cruz.

We welcomed three new members and acknowledged Luisa
Somers’ recent milestone 80th birthday, along with some
others. We trialled name tags in an eﬀort to know each other
a li le be er.

Dylan Gully: 2nd year of his bursary
Dylan is studying for a Bachelor of Mineral Geoscience and
Diploma of Languages at the University of
Adelaide. Dylan parents are Michelle and Aaron Gully and his
grandparents are Carmen O’Brien
(nee de Souza) and Carlos Yvanovich (deceased).
Isabelle Remedios: 3rd year of her bursary
Isabelle is studying for a Bachelor of Commerce/Interna onal
Rela ons at the Australian Na onal University. This is
Isabelle’s ﬁnal bursary, as students are eligible for three years.
On behalf of the members we would like to extend our
congratula ons to Isabelle on her results over these last 3
years.
Good luck in all your future endeavours Isabelle.
Isabelle’s parents are John and Kris n Remedios and her
grandparents are Maria (Charito) and Carlos Remedios
(deceased).

Brisbane Casa
On Sunday 24 February 46 members of the Brisbane branch of
Casa gathered at the Parkland restaurant in Sunnybank to

The door prizes were Coles Myer vouchers coupled with two
gorgeous red fes ve pigs to coincide with the Year of the Pig.
The new member, Mitch Price, who was asked to draw ﬁrst
prize amazingly picked out his own cket!! Second prize,
drawn by seven year-old Oscar Walton, went to Fernanda da
Silva who recently celebrated her 44th anniversary with Zeca.
Each member received a $1 lai
see in hand made red packets
which provided a bit of fun.
Thanks go to Angie WaltonGodwin and Darrell Michaels
for their help with collec ng
money, issuing ckets and name tags, se ng up beforehand
and general support.
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Above two photos taken from corner of room in each direc on.

Ar cle submi ed by: Rosie Godwin
Casa Queensland Co-Ordinator
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Book sale

photo of one of the CNY dinners we had when we
always started the banquet with this dish called “Lo
Hei”, literally meaning something like ‘s rring up good
fortune’.

Five hundred years of Macau
Stories from the Western Seas

$10**
$10**

O Cantar de Macau
All 3 for

$10**
$20**

The Western Pioneers and their Discovery of Macao $35**
(Limited numbers)
Making Impressions

(half price)

$35**

** + postage.

From Robert and Antonia Olaes
There are so many diﬀerent parts of China with
diﬀerent tradi ons, although all celebra ng Chinese
New Year in much the same fashion. Our brother in
law is an Australian Malaysian Chinese General
Prac oner in western medicine and through him we
learned yet another tradi on. He’s very sociable and
arranges many family gatherings for us. The par cular
topic that we are referring to is the very ﬁrst item on
the menu to welcome the new year. It is a dish
combined with several ingredients, mostly shredded
vegetables, o en with strips of fresh salmon or
abalone. So, all the ingredients are placed together in a
big dish, with lashings of yummy sauce, nuts etc. Then,
whilst singing out lots of good wishes, par cipants
would s r up and combine all the ingredients
together.
Growing up in our me, this prac ce was not
experienced in Hong Kong or Macau but somehow was
prac sed by Malaysian Chinese. To illustrate here’s a

Another fun
tradi on is of
course
feeding the
dragon or lion
in the new
year dances to
bring on good
fortunes. A
couple of
photos here
where Connie, Robert and Pat all fed the lion with lai
sees (lucky red packets).

Welcome to Nash Rigby,
son of Mlis Speed and Brian
Rigby. Nash is Mary Rigby
grandson and brother of
Harley, Lachlan, Alexia and
Max. Nash was born on the
15th August 2018.
Congratula ons to Mary and
the Rigby family
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Congratula ons to Albert Noronha
and family on the arrival of Leonardo
José shown here at his bap sm on
19 January 2019

From Lize e Viana Akouri, Wow! What a surprise gathering
of old Macanese friends in Sydney in December 2018, now
living in the diaspora. With Ivone Placé, Nina Pequenina
Deacon, Winnie Asves s, Olinda C Xavier and Gabriel
Pedruco at North Ryde RSL.

MACAO PRIMED FOR FESTIVE FUN IN 2019
MACAO is gearing up for a busy yet frui ul 2019 with the
calendar ﬁlled with a mix of fes vals and events to
commemorate the Asian centre’s 20th anniversary as a special
administra ve region (SAR) OF THE People’s Republic of
China. Much of the limelight will be on Macao’s billing as a
member of the elite global list of UNESCO Crea ve Ci es for
Gastronomy.
Heading the tourism campaigns through 2019 is Macao’s
lovable mascot, Mak Mak, the crea on of young local Tou
Chon Wai. Mak Mak is a black-faced spoonbill na ve to
Macao, her headwear inspired by the historic Guia Lighthouse,
once the highest point of the former Portuguese territory.
Among a host of events for 2019 are:
 A-Ma Fes val, where homage is paid to Macao's most
popular deity, the Goddess of Seafarers (April 27);
 30th Macao Arts Fes val, various loca ons (May 4 – June
2);
 Procession of Our Lady of Fa ma (May 13);
 Macao Interna onal Dragon Boat Races and Fes val (June
1,2 and 7);
 19th Macao Lotus Flower Fes val (June 3-16);
 2019 Wushu Masters Challenge, mar al arts contest
(August 1-4);
 Mid-Autumn Fes val (September 13);

 The 30th Macao Fireworks Display Contest, with addi onal
day bringing together a record 12 countries (between
September 7 and October 5);
 33rd Macao Interna onal Music Fes val, various loca ons
(October 4 – November 3).
From April 26-28, Macao will host its 7 th Macao Interna onal
Travel Industry Expo (MITE) at The Vene an Macao. In late
September, Macao will celebrate World Tourism Day and in
October, it will host the Global Tourism Economy Forum. Food
for thought later in the year is the 19th Macau Food Fes val,
from November 8-24. Tradi onally, December is a busy month
and 2019 will be no excep on when the city’s stages the 9th
Macau Shopping Fes val, the ever-appealing Macao Light
Fes val, the giant Macao Interna onal Parade and the 4th
Interna onal Film Fes val and Awards – Macao (IFFAM),
complete with its red-carpet ceremonies and galaxies of star
celebri es.
To wind up the even ul year, sports fans will be treated to
ac on aplenty at the 66th Macau Grand Prix and the Macao
Interna onal Marathon while lovers of ﬁreworks will prepare
for a colourful evening on December 20 to commemorate the
20th year since the establishment of the Macao
Administra ve Region. Not forge ng the tradi onal New Year
ﬁreworks on December 31.
“There’s li le doubt, Macao knows how to party,” said Helen
Wong, general manager of the Macao Government Tourism
Oﬃce (Australia and New Zealand). “The number of fes vals
and events on the calendar is overwhelming. “Being
recognised by UNESCO for its gastronomy is one of the
countless highlights in a city which has always been renowned
for having one of the world’s earliest forms of fusion food,”
she said. “The story of Macanese cuisine is just as en cing as
the taste of the food itself.”
Mike Smith MGTO

Daniel Tavares Amarante
22.7.1952 to 26.2.2019
It is with a heavy heart that we
announce the sudden passing
of Daniel Tavares Amarante on
26th February 2019. Much loved
Father to Melissa and husband to
Elizabeth in Portugal. Born in
Macau to Cesar and Olga
Amarante. Youngest brother to
Leonardo, Lucy (Whi le) and
Ivonne.
Always full of love, joy and kindness, will always be
remembered for his energe c involvement at Casa de Macau
func ons. Always one of the ﬁrst to be on the dance ﬂoor. You
will always live on in our heart and memories.
Fly high with the Angels, un l we meet again.
Miss you, love you always and forever.
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